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ination of the disease; Ecuador is the second country, 
after Colombia, to suspend treatment, and its single focus 
is the 7th focus to do so.

Based on the progress made, it appears likely that the 
Yanomami Area (containing Brazilian and Venezuelan 
foci), and perhaps the North-east focus in Bolivarian 
Republic of Venezuela, will be the last in the region to 
halt MDA. Even with the most optimistic projection – 
that transmission could be interrupted and MDA halted 
in all foci by 2012 – the need to maintain 3 years of 
surveillance means that certification of elimination by 
WHO could not be requested by all countries before 
2016. 

après la Colombie, à suspendre le traitement, et le seul foyer 
restant est le septième à le faire.

Sur la base des progrès accomplis, il semble probable que la 
zone Yanomami (dans laquelle se trouvent les foyers brésiliens 
et vénézuéliens) et peut-être le foyer Nord-Est en République 
bolivarienne du Venezuela seront les derniers de la Région à 
cesser la DMM. Même selon les projections les plus optimistes 
– à savoir que la transmission pourrait être interrompue et la 
DMM arrêtée dans tous les foyers d’ici 2012 –, la nécessité de 
maintenir 3 années de surveillance signifie que la certification 
de l’élimination par l’OMS ne pourra avoir été demandée par 
tous les pays avant 2016. 

Avian influenza	 http://www.who.int/csr/disease/avian_influenza/en/	 Grippe aviaire
Buruli ulcer	 http://www.who.int/gtb-buruli	 Ulcère de Buruli
Child and adolescent health and development	 http://www.who.int/child_adolescent_health/en/ 	 Santé et développement des enfants  
		  et des adolescents
Cholera	 http://www.who.int/cholera/	 Choléra
Deliberate use of biological and chemical agents	 http://www.who.int/csr/delibepidemics/	 Usage délibéré d’agents chimiques et biologiques
Dengue (DengueNet)	 http://who.int/denguenet	 Dengue (DengueNet)
Epidemic and pandemic surveillance and response	 http://www.who.int/csr/en/	 Alerte et action en cas d’épidémie et de pandémie
Eradication/elimination programmes	 http://www.who.int/infectious-disease-news/	 Programmes d’éradication/élimination
Filariasis	 http://www.filariasis.org	 Filariose
Geographical information systems (GIS)	 http://www.who.int/csr/mapping/	 Systèmes d’information géographique
Global atlas of infectious diseases	 http://globalatlas.who.int	 Atlas mondial des maladies infectieuses
Global Outbreak Alert and Response 	 http://www.who.int/csr/outbreaknetwork/en/	 Réseau mondial d’alerte et d’action en cas 
Network (GOARN)		  d’épidémie (GOARN)
Health topics	 http://www.who.int/topics	 La santé de A à Z
Influenza	 http://www.who.int/csr/disease/influenza/en/	 Grippe
Influenza network (FluNet)	 http://who.int/flunet	 Réseau grippe (FluNet)
International Health Regulations	 http://www.who.int/csr/ihr/en/	 Règlement sanitaire international
International travel and health	 http://www.who.int/ith/	 Voyages internationaux et santé
Intestinal parasites	 http://www.who.int/wormcontrol/ 	 Parasites intestinaux	
Leishmaniasis	 http://www.who.int/leishmaniasis	 Leishmaniose
Leprosy	 http://www.who.int/lep/	 Lèpre
Lymphatic filariasis	 http://www.who.int/lymphatic_filariasis/en/	 Filiariose lymphatique
Malaria	 http://www.who.int/malaria	 Paludisme
Neglected tropical diseases	 http://www.who.int/neglected_diseases/en/	 Maladies tropicales négligées
Outbreak news	 http://www.who.int/csr/don	 Flambées d’épidémies
Poliomyelitis	 http://www.polioeradication.org/casecount.asp	 Poliomyélite
Rabies network (RABNET)	 http://www.who.int/rabies	 Réseau rage (RABNET)
Report on infectious diseases	 http://www.who.int/infectious-disease-report/	 Rapport sur les maladies infectieuses
Salmonella surveillance network	 http://www.who.int/salmsurv	 Réseau de surveillance de la salmonellose
Smallpox	 http://www.who.int/csr/disease/smallpox/	 Variole
Schistosomiasis	 http://www.schisto.org	 Schistosomiase
Tropical disease research	 http://www.who.int/tdr/	 Recherche sur les maladies tropicales
Tuberculosis	 http://www.who.int/tb/ and/et http://www.stoptb.org	 Tuberculose	
Vaccines	 http://www.who.int/immunization/en/	 Vaccins
Weekly Epidemiological Record	 http://www.who.int/wer/	 Relevé épidémiologique hebdomadaire
WHO Lyon Office for National Epidemic 		  Bureau OMS de Lyon pour la préparation 
Preparedness and Response	 http://www.who.int/csr/ihr/lyon/en/index.html 	 et la réponse des pays aux épidémies	
WHO Pesticide Evaluation Scheme (WHOPES) 	 http://www.who.int/whopes	 Schéma OMS d’évaluation des pesticides 			
		  (WHOPES)
WHO Mediterranean Centre 		  Centre Méditerranéen de l’OMS pour 
for Vulnerability Reduction, Tunis	 http://wmc.who.int/	 la Réduction de la Vulnérabilité à Tunis (WMC)
Yellow fever	 http://www.who.int/csr/disease/yellowfev/en/ 	 Fièvre jaune 

WHO web sites on infectious diseases 
Sites internet de l’OMS sur les maladies infectieuses 

Monthly report on dracunculiasis 
cases, January–June 2010
In order to monitor the progress accomplished, the num-
ber of cases reported to WHO by national programmes 
will be regularly published in the Weekly Epidemiological 
Record. 

Rapport mensuel des cas de dracunculose, 
janvier-juin 2010
Afin de suivre les progrès réalisés, le Relevé épidémiologique 
hebdomadaire publiera régulièrement le nombre de cas signalés 
à l’OMS par les programmes nationaux. 
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Country – Pays
Date of last report  
received – Date du 
dernier rapport reçu

Total number of 
rumours of sus-
pected cases in 
2010 – Nombre 
total de rumeurs 
de cas suspects 

en 2010

No. of new dracunculiasis cases  
reported in 2010* – Nombre  

de nouveaux cas de dracunculose signalés en 2010* 

Total no. of reported  
cases for the same 

months of – Nombre  
total de cas signalés  

au cours de

Total no. of villages  
reporting cases in – 

Nombre total de villages 
signalant des cas en 

Month of emergence of last 
reported indigenous  case – 

Mois d’émergence du dernier 
cas autochtone signalé

January –  
Janvier

February –  
Février

March – 
Mars

April – 
Avril

May –
Mai

June –
Juin

2010 2009 2010 2009

Endemic countries – Pays d’endémie

Ethiopia – Ethiopie 21 July/juillet 2010 ND 0 1 2 6 2 2a 13a 21 8 9 June/juin 2010

Ghana 17 July/juillet 2010 1155 2 3 1 1 1 0 8 228 4 52 May/mai 2010

Mali 21 July/juillet 2010 14 0 0 0 0 1 0 1 8 1 52 May/mai 2010

Sudan – Soudan 23 July/juillet 2010 110 7 34 102 160 200 238 741 1184 380 1011 June/juin 2010

Precertification countries – Pays au stade de la précertification

Burkina Faso 19 July/juillet 2010 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 November/novembre 2006

Chad** – Tchad** 20 Avril/avril 2010 2 0 0 0 ND ND ND 0 0 0 0 September/septembre 2000

Côte d’Ivoire 15 July/juillet 2010 108 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 July/juillet 2006

Kenya 20 Avril/avril 2010 ND 0 0 0 ND ND ND 0 0 0 0 October/octobre 1994

Niger 19 July/juillet 2010 109 0 0 0 0 0 0 0 1b 0 5 October/octobre 2008

Nigeria – Nigéria 19 July/juillet 2010 54 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 November/novembre 2008

Togo 2 July/juillet 2010 14 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 December/décembre 2006

Total 1572 9 38 105 167 204 240 763 1442 393 1129

Source: Ministries of Health – Ministères de la Santé.

*	 Dracunculiasis reported cases (provisional data) by month of emergence of first worm, except for Sudan (reported cases by month of detection); number includes both indigenous and imported cases. – Cas de dracunculose signalés (données 
provisoires) par mois d’émergence du premier ver, sauf pour le Soudan (cas signalés par mois de dépistage); ces chiffres comprennent les cas importés et autochtones.

** Two suspected cases were reported in Chad; the specimens collected from these suspected cases are under investigation. –  Deux cas suspects ont été signalés au Tchad; les échantillons prélevés sur ces cas suspects sont en cours de vérification.
a One case reported to be imported from Sudan. – Un cas signalé comme ayant été importé du Soudan.
b One case reported to be imported from Ghana in 2009.– Un cas signalé comme ayant été importé du Ghana en 2009.

ND = no data received. – ND = données non reçues.

Note: data for Sudan in March and April was updated from previous report (see No. 30, 2010, pp. 291–292). – Note: les données sur le Soudan pour mars et avril ont été mises à jour d’après le rapport précédent ( voir No 30, 2010, pp. 291-292).

No. of dracunculiasis cases reported worldwide, 2007–2010 
Nombre de cas de dracunculose signalés dans le monde, 2007-2010 
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预览已结束，完整报告链接和二维码如下：
https://www.yunbaogao.cn/report/index/report?reportId=5_28945


